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LBEPBEYIN-I5 CHIAE LBPELOHIBHT I
BERPERTTVUR BEEFAA
Shioya Junior High School Shioyacho Aza Otani
HEYHIEY HEEFRA
0079 o) A @-oFg Sl AR A R a 34.6434643 135.0775417 655-0872
San trudng cdp 2 Shioya Shioyachouazaotani
Patio de Escuela secundaria Shioya Shioya—cho Aza Otani
P4tio da Escola Primaria* Shioya (chyugakko) Shioya—cho Azaootani
HBEPELWVOMNLISZA HEPFEEL
FLUERAE HiL&E4-1
Aoyamadaihigashi Park Aoyamadai 4-1
EN VAT AN — = 11e4-
0080 @ e a s g0 et elan 346427532 (1350756724 |655-0873
Parque Aoyamadaihigashi Aoyamadai 4-1
Cdng vién Aoyamadaihigashi Aoyamadai 4-1
Parque Aoyamadaihigashi Aoyamadai 4-1
LIEASS52A Ublve (DBHFDEEIDNDA NS [Fhah, JREAS &Y &z A~ IS
e /NES| TR IFT <FZ&Ly
Shibafu Park Hiraiso 1 CERFDRO=HBEISEEN, JRIGEYIL~BHTHE
TENRE FHL1 In the event of a tsunami, as a precautionary measure please stay away
AlupE 39 3] o] A1 from the coast and evacuate to the north of the JR line.
GCéng vién Shibafu Hiraiso 1 Gl R ER YA — i EigE, MIRZEILLE A
Parque Shibafu Hiraiso 1 &2 o] A 9-»urel & 913 St o], JRA KT B %o 2 o)
0081 (@) Parque Shibafu Hiraiso 1 34.6280909 135.0589908 655-0892 X & A
<<Khi ¢6 séng than>>, hay tranh xa b& bién va lanh nan vé phia béc tinh
tlr dwong sat JR
En caso de tsunami, como medida de precaucién aléjese de la costa y
escape hacia el norte por la linea de JR.
Em caso de tsunami, como medida preventiva, distancie—se da costa e
dirija—se ao norte pela linha JR.
[(TADFIEN VlVE (DBEHDEZYDVDA D [Fhah, JREAS &Y - ~ (T
TR TR T fZE
Hiraiso Green Space Hiraso 1 GERBYZSOROHBEMISEN. IRIEIVIE~NB#T HL
ERLSEH FEHL1 In the event of a tsunami, as a precautionary measure please stay away
3| g}o] AR FA] 3] 2} o] A1 from the coast and evacuate to the north of the JR line.
Khu sinh thai Hiraiso Hiraiso 1 B R £ LABR B —Z BB E, MIRKIEIL B
Espacio verde Hraiso Hiraiso 1 2y o] A9-»td S Q& sty WolA, JRAKET & FHo 2
0082 O Espago Verde Hiraiso Hiraiso 1 34.6280909 135.0589908 655-0892 x e A
<<Khi ¢6 séng than>>, hay tranh xa bo bién va chay trén vé hudng bic
tinh tir duong sit JR.
En caso de tsunami, como medida de precaucién aléjese de la costa y
escape hacia el norte por la linea de JR.
Em caso de tsunami, como medida preventiva, distancie—se da costa e
dirija—se ao norte pela linha JR.
FYAUHIIN MDA ESRY (DBEHFDEZYDVDA IS [Fhah, JREAS &Y - ~ (T
RYVETHRP BEE12 T <fZEh
Marine Pier Kobe Kaigandori 12 (EEB)SOOBEIOEN. IRIBEVIL~NE#THL
I FRPT Y g6 BEE12 In the event of a tsunami, as a precautionary measure please stay away
nlg gjo} 1M Fho] =212 from the coast and evacuate to the north of the JR line.
=52 Marinepia Kobe Kaigan~doori 12 vl o] 9>kl 2 918 12t ol A, JRA KT & %o 1)
ﬁm. Marinepia Kobe Kaigan—doori 12 g 3
0083 T%'um O Marinepia Kobe Kaigan—doori 12 34.626427 135.049261 655-0036 X <<Khi ¢6 séng than>>, hay tranh xa b& bién va chay trén vé hwéng bic
EJK tinh tir  dwong sat JR.
g5 - : ion alé
Tarumi En caso de.tsunam|, como mt?dlda de precaucién aléjese de la costa y
Tarumi escape hacia el norte por la linea de JR.
Tarumi Em caso de tsunami, como medida preventiva, distancie—se da costa e

dirija—se ao norte pela linha JR.
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HLw—BFL MDA ESY (DBEADEZIDVDA A [Fhoh, JREAS &Y Ff- ~ I
Toa1—IVEF EEEN T fZE
Azur Maiko Kaigandori 11 GERE)ZSOOBEMOEEN. IRIEIVIE~AB#IHL
ToA—IIL(RER)EF BEEN In the event of a tsunami, as a precautionary measure please stay away
o}l 2 mjo]z 7o) k11 from the coast and evacuate to the north of the JR line.
Aju-ru Maiko Kaigan—doori 11 G A £ A — R EiEE, MIR&EIL# B %
Aju-ru Maiko Kaigan—doori 11 «2upn| o] A9-»ntedS 98] sty oA, JRA R B Zo 2
0084 o} Aju=ru Maiko Kaigan—doori 11 34.6288404 1350376812 |655-0036 x |ME A ,
<<Khi c6 séng than>>, hay tranh xa b& bién va chay trén vé hwéng bic
tinh tir dwong sat JR.
En caso de tsunami, como medida de precaucién aléjese de la costa y
escape hacia el norte por la linea de JR.
Em caso de tsunami, como medida preventiva, distancie—se da costa e
dirija—se ao norte pela linha JR.
FWIEFRA FIY&S
BFER FFE
Maiko Cemetery Maikoryo
= %
0085 @] ‘%T]%% ;ﬁi?}gg 34.6470497 135.0459026 655-0000
Nghta trang Maiko Maikoryou
Cementerio Maiko Maikoryou
Cemitério Maiko Maikoryou
FNIHEPIN-I5 CHOAE MYCHTZLY
BT PERIIIUF FAA3-1-1
Maiko Junior High School Ground Kariguchidai 3—1-1
BEFOhiRY RHOA-1-1
0086 o) vho] 515 8l 7Fe] 7 H the]3-1-1 346496683  |1350296092  |655-0049
San trudng cap 2 Maiko Kariguchidai 3-1-1
Patio de Escuela secundaria Maiko Kariguchi-dai 3-1-1
Patio da Escola Priméria*x Maiko (chyugakko) Kariguchidai 3-1-1
IZLELCLELSA IS C$B3AE MYCHIZLY
BEEFNERTSVUF FOA3-1-2
Nishimaiko Elelementary School Ground Kariguchidai 3—1-2
BET LR FO&3-1-2
0087 o) YA mfo] .4 8 7e] 72| He] 3-1-2 34.6497211 135.0309203  |655-0049
San truong tiéu hoc Nishimaiko Kariguchidai 3-1-2
Patio de Escuela primaria Nishimaiko Kariguchi-dai 3-1-2
Pétio da Escola Priméria Nishi Maiko (shogakko) Kariguchidai 3-1-2
PEHELNWTSZA MYSHIZLY
eS| FFO&A2-7
Yamatodai Park Kariguchidai 2-7
LS N Lag_
0088 @] Araa moa2 7 34.6494765 135.0256817 655-0049

oFwErto] 34l
Céng vién Yamatodai
Parque Yamatodai
Parque Yamatodai

7he] 7] thol2-7
Kariguchidai 2-7
Kariguchidai 2-7
Kariguchidai 2-7




